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7 - 12 July 2024programme / program / 行程表

7/7
Dimanche
Sunday

8:20 Place des Quinconces, Bordeaux 
 lieu de rendez-vous / bus meeting point

11:30 Lascaux II, Montignac 
 visite guidée en anglais / guided visit in english

12:30 déjeuner libre / free time for lunch
          
14:10 Lascaux IV, Montignac 
 visite guidée en anglais / guided visit in english

15:15 temps libre pour visiter le musée et le village 
 / free time for visit in the museum & village

17:00 départ de Montignac / departure from Montignac by bus

19:30 arrivée place des Quinconces, Bordeaux

ar
c 

en
 r

êv
e 

 c
en

tr
e 

d
'a

rc
h

it
ec

tu
re

  b
or

de
au

x



stone rooms
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7/8
Lundi
Monday

7/9
Mardi
Tuesday

09:30 arrêt « Buttinière »
 lieu de rendez-vous / bus meeting point
09:40 bus ligne 201
10:22 arrêt « Mairie », Prignac-et-Marcamps 
 arrivée / arrival 

10:30 Mairie de Prignac-et-Marcamps / City Hall 
 mot d’accueil / welcoming word by the Mayor Mr. Berard 
 Prof. Wang

11:00 visite de la grotte de Pair-Non-Pair / visite of the Pair-Non-Pair cave
 with Marc Martinez, prehistorian

12:30 déjeuner / lunch free organization* 

14:00 présentation de Cyrille Thomaidis / presentation
 « point de vue d’un géologue » / “point of view from a geologist“

15:30 présentation de Duncan Lewis, architecte
 presentation of the workshop “Stone Rooms” 
 discussion on the workshop format, expectations...

16:30 échange sur les images apportée / presenting photos and research from Taiwan

17:30 bus 
18:25 arrêt « Buttinière »  arrivée / arrival 

09:30 arrêt Buttinière 
 lieu de rendez-vous / bus meeting point
09:40 bus ligne 201
10:22 arrêt Mairie de Prignac-et-Marcamps 
 arrivée / arrival 

10:30 Mairie de Prignac-et-Marcamps / City Hall 

10:40 traversée du village / walk in the village to understand its geography,
 perception of quarry from the ground
 with Duncan Lewis - Cyrille Lewis - Marc Thomaidis
 possible to visit the Stone company - « Les pierres de Bourg » 

12:30 déjeuner / lunch free organization*           

14:00 visite des carrières / walk into the quarries
       
16:15 échange à la mairie / discussion in the city hall’s room
 brief of the day, first impressions, define working axes, productions, 
 organization for the installation experiences...

17:30 bus 
18:25 arrêt « Buttinière »  arrivée / arrival 

* commerces du village  
   小鎮商店
- boulangerie / 麵包店 
   Le Fournil Prignacais
- pizzaria / 披薩快餐
   L’essentiel
建議帶 pique-nique，水壺
gourde



7/10
Mercredi
Wednesday

7/11
Jeudi
Thursday

09:30 arrêt « Buttinière »
 lieu de rendez-vous / bus meeting point
09:40 bus ligne 201
10:22 arrêt « Mairie », Prignac-et-Marcamps 
 arrivée / arrival 

10:30 salle de la mairie / City Hall 
         
11:00 exploration libre dans la carrière / free exploration in the quarry and around

12:30 déjeuner collectif / collective lunch*

14:00 exploration du site en friche des carrières / exploration of the quarry wasteland
 « biosphère de ce milieu » “biosphere of the environment” 
 Claude Figureau, botaniste

15:30 esquisse du projet / drafting the intallation project
 listing what’s needed, printing materials...
 back to the city to do some shopping if necessary

16:30 bus 
17:25 arrêt « Buttinière »  arrivée / arrival 

09:30 arrêt « Buttinière »
 lieu de rendez-vous / bus meeting point
09:40 bus ligne 201
10:22 arrêt « Mairie », Prignac-et-Marcamps 
 arrivée / arrival 

10:40 salle de la mairie / City Hall 
          
11:40 installation in-situ / installation on site

12:30 déjeuner / lunch          

14:00 installation / installation

       
17:30 bus*
18:25 arrêt « Buttinière »  arrivée / arrival 

* to be organized 

* last bus is at 18:40
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7/12
Vendredi
Friday

09:30 arrêt « Buttinière »
 lieu de rendez-vous / bus meeting point
09:40 bus ligne 201
10:22 arrêt « Mairie », Prignac-et-Marcamps 
 arrivée / arrival 

10:30 salle de la mairie / City Hall 
 drop bags /   
         
11:00 installation dans le jardin / installation in the garden underground
 presentation - preparing welcoming 

12:30 déjeuner collectif avec les habitants / collective lunch with inhabitants
 presentation of students...

16:00 rangement / tidy up
          
17:00 mot de la fin de cette expérience / word of the end of this experience             
 and propective of this work - Duncan / Prof Wang

17:30 bus 
18:25 arrêt « Buttinière »  arrivée / arrival 

en partenariat avec
in partnership with

Association de sauvegarde
du Patrimoine 
de Prignac-et-Marcamps
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arc en rêve  centre d'architecture
Entrepôt, 7 rue Ferrère  F-33000 Bordeaux
+33 5 56 52 78 36  info@arcenreve.eu
arcenreve.eu   

http://arcenreve.eu

